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2. BOHATEROWIE I BOHATERKI MARATONU 2015 

Imię i nazwisko  Albert Woodfox 

 

Albert Woodfox spędził 40 lat w odosobnieniu w małej izolatce więziennej, gdzie 

dociera tylko trochę światła słonecznego. Każdego dnia przebywał 23 godziny w 

takim pomieszczeniu. Podczas wykonywania wyroku za kradzież w 1972 roku został 

skazany za morderstwo strażnika więziennego. Jednak Woodfox utrzymuje, że jest 

niewinny.                    

Nie przedstawiono żadnego dowodu rzeczowego, który łączyłby go z przestępstwem. 

Wyrok w jego sprawie w głównej mierze opierał się o wątpliwe zeznania innego 

więźnia, który w zamian uzyskał ułaskawienie. Woodfox jest przekonany, że jego 

wyrok ma podłoże polityczne, ponieważ w przeszłości był członkiem Partii Czarnych 

Panter - radykalnej organizacji, utworzonej w celu ochrony praw osób czarnoskórych.    

Lata odosobnienia w znacznym stopniu odcisnęły piętno na jego zdrowiu: „Brak mi 

słów, aby opisać tortury psychiczne, emocjonalne, jak i te fizyczne, których przez lata 

doświadczałem”. Nawet ONZ potwierdza, że sposób w jaki Woodfox był traktowany 

można określić jako tortury.         

Postępowanie sądowe było obarczone tyloma błędami, że wyrok w tej sprawie był 

anulowany trzykrotnie. W czerwcu 2015 roku sędzia federalny nakazał 

natychmiastowe zwolnienie z zakładu karnego, ale za każdym razem nakaz ten był 

blokowany przez władze Luizjany.      

Jedyną osobą, która stoi na drodze Woodfoxa do wolności jest Prokurator Generalny 

Luizjany, który toczy przeciwko niemu kampanię zemsty. „Mogą mnie trochę zranić. 

Mogą zadać mi cierpienie. Mogą nawet mnie zabić, ale nigdy mnie nie złamią”.    

Kraj USA 

Kluczowe obszary Tortury, przetrzymywanie w izolatce 

Kluczowe prawa człowieka Prawo do sprawiedliwego procesu, wolność od nieludzkiego i poniżającego 
traktowania, prawo do opieki zdrowotnej, prawo do życia 

Listy 

Adresat Prokurator Generalny Luizjany  

Nasze żądania   zakończenie okrutnego i nieludzkiego traktowania Alberta Woodfoxa oraz o jego 
natychmiastowe zwolnienie z zakładu karnego 

Listy solidarności 

Adres listów solidarności 
Albert Woodfox #72148 
West Feliciana Parish Detention Center 
PO Box 2727 
St. Francisville, LA 70775 

Pomysły na dodatkowe akcje 

 1. Wyświetl zdjęcie Alberta na dużych budynkach, obiektach sportowych 
– Albert jest dużym fanem piłki nożnej 

2. Przy pomocy kartonów, taśmy klejącej, stwórz celę o wymiarach tej, w 
której przebywa Albert. 

3. Możliwe, ze będziemy mieć dostępny film „In the land of the free” – 
potwierdzimy do końca października 
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W lipcu 2014, po latach prześladowania, aresztowań, gróźb i spraw sądowych, 

prawnik Waleed Abu al-Khair został skazany na 15 lat więzienia. W trakcie swojej 

kariery niejednokrotnie sprzeciwiał się łamaniu praw człowieka w Arabii Saudyjskiej.  

Od 2012 roku władze bezlitośnie prześladują wszystkich, którzy odważą się je 

skrytykować, a osoby żądające większych swobód skazują na karę długoletniego 

pozbawienia wolności. Waleed reprezentował wielu pokojowych aktywistów, w tym 

swojego szwagra Raifa Badawiego, blogera skazanego na karę więzienia i 1000 

batów. 

Waleed został uznany za winnego przez specjalny antyterrorystyczny sąd. Stawiane 

są mu tak absurdalne zarzuty jak obraza majestatu sądownictwa, nieposłuszeństwo 

wobec władcy oraz szkodzenie reputacji królestwa. Zaproponowano mu krótszy 

wymiar kary (10 lat), pod warunkiem, że przeprosi za swoje „występki”. Gdy jednak 

odrzucił tę ofertę, sędzia skazał go na karę pozbawienia wolności w pełnym 

wymiarze.  

Waleed cierpi na cukrzycę, w więzieniu jest bity, przebywa w odosobnieniu i 

ogranicza mu się sen. Ponieważ jest transportowany od jednego zakładu karnego do 

drugiego, jego żona i dzieci praktycznie nie mają możliwości odwiedzin. 

Kraj Arabia Saudyjska 

Kluczowe obszary Niesprawiedliwy proces, więzień sumienia 

Kluczowe prawa człowieka Wolność wypowiedzi, wolność zrzeszania się, wolność od tortur i innego nieludzkiego 
i poniżającego traktowania, prawo do sprawiedliwego procesu 

Listy 

Adresat Jego Wysokość Król Salman Bin Abdul Aziz Al Saud 

Nasze żądania   Natychmiastowe i bezwarunkowe uwolnienie Waleeda, który jest więźniem sumienia 

Listy solidarności 

Adres listów solidarności 
@waleed_abualkhair (konto jest obsługiwane przez jego przyjaciół) 
Hashtag: #Waleed_Abualkhair #Saudi #detaineesinKSA 
 

Pomysły na akcję 

 1. Zorganizuj prostą akcję solidarności w swojej szkole/społeczności. Poproś 
osoby by trzymały zdjęcie Waleeda i domagały się wypuszczenia go z 
więzienia. Zrób zdjęcia akcji i prześlij je nam.  

2. Repostuj tweety Waleeda, pamiętaj by dodać: #istandwithwaleed , 
#FreeWaleed, #Saudi 
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Imię i nazwisko  Zunar 

 

Zulkiflee Anwar “Zunar” Ulhaque jest zagrożony wyrokiem długoletniego więzienia za 

potępienie na Twitterze uwięzienia malezyjskiego lidera opozycji Anwara Ibrahima. 

Zunar jest politycznym rysownikiem znanym z satyrycznych ataków na korupcję rządu 

i oszustwa wyborcze. Postawiono mu teraz dziewięć zarzutów na podstawie ustawy o 

działalności wywrotowej, drakońskiego, przestarzałego prawa z  1948 roku, 

odkopanego, aby zapewnić rządowi rozległe uprawnienia do aresztowania i 

zamykania jego krytyków. 

To nie pierwszy raz, kiedy Zunar naraził się malezyjskim władzom. Od 2009 roku, czyli 

od pierwszego nalotu policji na jego biura, był zastraszany, aresztowany i więziony. 

Władze skonfiskowały i zakazały jego książek. Zagroziły zamknięciem jego drukarni. 

Zunar nie jest jedyny. W pierwszych sześciu miesiącach 2015 roku ponad 

czterdziestu dziennikarzy, naukowców, działaczy politycznych i prawników zostało 

przesłuchanych, aresztowanych lub oskarżonych na podstawie ustawy o działalności 

wywrotowej. Przestrzeń dla sprzeciwu i debaty w Malezji szybko zanika. 

Kraj Malezja 

Kluczowe obszary Więzień sumienia, polityczne karykatury 

Kluczowe prawa człowieka Prawo do sprawiedliwego procesu, wolność wypowiedzi 

Listy 

Adresat Premier Malezji 

Nasze żądania   Odstąpienie od motywowanych politycznie zarzutów wobec Zunara, który w sposób 
pokojowy korzystał ze swojej wolności wypowiedzi 

Listy solidarności 

Adres listów solidarności 
c/o AI Malaysia 
D-2,33A 8 Avenue 
Jalan Sungai Jernih 8/ 1  
Section 8 
46050 Petaling Jaya 
Selangor, MALAYSIA 
 
Instagram: #Zunar and #w4r 
Twitter: @zunarkartunis 

Pomysły na akcję 

 1. Użyj Twittera: napisz o Zunarze do premiera Malezji i udostępnij jego 
historię. 

2. Narysuj swój własny komiks i zaangażuj w to inne osoby, by pokazać jak 
ważna jest wolność wypowiedzi. Pokaż tą pracę w mediach 
społecznościowych i wyślij ją do Zunara.  
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Imię i nazwisko  Kobiety i dziewczęta zmuszane do małżeństw 

 

W wieku 13 lat Maria* została zmuszona do poślubienia 70-letniego mężczyzny, 
który miał już pięć żon. Kiedy nie chciała się zgodzić, ojciec zagroził, że ją zabije.  

W całym Burkina Faso tysiące dziewcząt i młodych kobiet, takich jak Maria, są 
zmuszane do małżeństwa w młodym wieku. Jedna na trzy dziewczyny wychodzi za 
mąż przed ukończeniem 18 roku życia – niektóre nawet w wieku 11 lat.  

Muszą urodzić tyle dzieci, ile chcą ich mężowie, niezależnie od własnych planów oraz 
tego, że wczesna ciąża stanowi poważne zagrożenia dla ich zdrowia i życia. 

Po ślubie wiele z nich musi gotować, sprzątać, przynosić wodę i pracować w polu od 
świtu do zmierzchu. Tylko nieliczne mają szansę kontynuować edukację.  

Niektóre dziewczynki robią wszystko, co w ich mocy, by uniknąć małżeństwa z 
przymusu – mimo ogromnej presji ze strony rodziny i społeczeństwa. Maria w trzy dni 
przeszła prawie 170 km, szukając ratunku w schronisku dla dziewcząt.  

Choć konstytucja Burkina Faso i prawo międzynarodowe zabraniają zmuszania do 
małżeństwa i małżeństw dzieci, władze kraju wciąż lekceważą te zobowiązania. 

*Imię bohaterki zostało zmienione. 

Kraj Burkina Faso 

Kluczowe obszary Prawa seksualne i reprodukcyjne, prawa dzieci 

Kluczowe prawa człowieka Prawo do edukacji, prawo do opieki zdrowotnej, prawo do decydowania o swoim 
życiu rodzinnym, wolność od przemocy seksualnej 

Listy 

Adresat Minister Sprawiedliwości i Praw Człowieka 

Nasze żądania   Powstrzymać kolejne małżeństwa zawierane pod przymusem i we wczesnym wieku 

Listy solidarności 

Adres listów solidarności 
Amnesty International Burkina Faso 

08 Av. Houari Boumedienne,   

08 BP 11344 

Ouagadougou Burkina Faso 

Pomysły na akcję 

 1. Przeprowadź warsztat dotyczący praw seksualnych i reprodukcyjnych 

2. Zorganizuj łańcuch z ludzi. Osoby mogą mieć kłódki za palcu serdecznym 
zamiast obrączek (symbol wymuszonych małżeństw). 

3. Narysuj kłódkę zamiast obrączki i umieść swoją pracę w mediach 
społecznościowych 
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Imię i nazwisko  Kostas 

 

W sierpniu 2014 roku Kostas i jego partner, który ma status uchodźcy, zostali 
poważnie pobici w wyniku homofobicznego i rasistowskiego ataku w centrum Aten. 
„Myślę, że zaatakowali nas wiedząc, że jesteśmy parą, a także ze względu na kolor 
skóry mojego partnera” - twierdzi Kostas. 

W wyniku licznych uderzeń pięścią i kopnięć  Kostas miał złamaną nogę w trzech 
miejscach. Trauma psychiczna nadal nie minęła: „Z moją nogą jest już w porządku, 
ale kiedy tylko widzę jakikolwiek rodzaj przemocy, cały ten horror i strach do mnie 
wracają.” 

W latach 2014-2015 liczba odnotowanych ataków na gejów, lesbijki, osoby 
biseksualne, transpłciowe czy interseksualne w Grecji zwiększyła się ponad 
dwukrotnie, natomiast problem ataków o podłożu rasistowskim wciąż pozostaje 
nierozwiązany. 

Grecka policja i rząd nie radzą sobie z narastającą falą przestępstw z nienawiści i 
traktują pary tej samej płci jak obywateli drugiej kategorii. Nie wywiązują się z 
obowiązku prowadzenia rzetelnych śledztw w sprawach przestępstw z nienawiści, a 
także ochrony wszystkich pokrzywdzonych. 

“Kiedy policja dotarła na miejsce, byłem traktowany jakbym był zakażony”, mówi 
Kostas. Po ponad roku sprawcy nadal nie zostali zidentyfikowani, ani tym bardziej 
ukarani, a Kostas i jego partner żyją w ciągłej obawie o swoje bezpieczeństwo. W 
marcu 2015 roku partner Kostasa został ponownie zaatakowany. 

Brak uznania istnienia związków homoseksualnych sprawia, że Kostas i cała 
społeczność LGBTI czują się jeszcze bardziej bezradni: „To tak, jakby rząd 
akceptował ataki na nas, udając, że nie istniejemy naprawdę,” mówią – „Jakby nas 
nie było.” 

Kraj Grecja 

Kluczowe obszary LGBTI, dyskryminacja, rasizm, homofonia, przestępstwa z nienawiści 

Kluczowe prawa człowieka Prawo do wolności, wolność od dyskryminacji, prawo do wyboru partnera, prawo do 
decydowania o swoim życiu rodzinnym 

Listy 

Adresat Minister  Sprawiedliwości i Praw Człowieka 

Nasze żądania   Przeprowadzenie pełnego śledztwa w tej sprawie, a także zagwarantowanie 
Kostasowi i jego partnerowi odszkodowania za obrażenia fizyczne i straty psychiczne, 
jakich doświadczyli. 

Listy solidarności 

Adres listów solidarności 
#CostasW4R w mediach społecznościowych 
 

Pomysły na akcję 

 1. Przeprowadź warsztaty na temat mowy nienawiści i przestępstw z 
nienawiści 
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Imię i nazwisko  Saman Naseem 

 

Saman Naseem należy do kurdyjskiej mniejszości zamieszkującej Iran. Został 
schwytany po strzelaninie, do której doszło w północno-wschodnim Iranie, w trakcie 
której zginął Strażnik Rewolucji, odpowiednik żołnierza państwowego. Jak twierdzi 
Saman, zawiązano mu oczy, powieszono za nogi i torturowano, by zmusić go do 
przyznania się do zbrodni, której nie popełnił. Miał wtedy tylko 17 lat. 

Samana potraktowano wyjątkowo niesprawiedliwie. Sąd wykorzystał jego 
„przyznanie się do winy” jako dowód przeciwko niemu, odrzucając zarzuty tortur bez 
zbadania sprawy. Saman został nawet zmuszony do przyznania się do winy na 
antenie telewizji państwowej. 

Pomimo, że Iran jest stroną Konwencji o Prawach Dziecka i uznał zakaz egzekucji 
nieletnich,  w kwietniu 2013 roku Samana skazano na śmierć za „wrogość wobec 
Boga” i „korupcję na ziemi” - „przestępstwa”, które nie są nawet uznawane przez 
prawo międzynarodowe.   

Istnieje jednak nadzieja. Dzięki intensywnej kampanii sprawa Samana zostanie 
ponownie rozpatrzona, a stałe naciski z całego świata mogą zapobiec ponownemu 
wyrokowi śmierci . 

Kraj Iran 

Kluczowe obszary Osoba nieletnia, tortury, kara śmierci 

Kluczowe prawa człowieka Prawo do sprawiedliwego procesu, wolność od tortur, prawo do życia 

Listy 

Adresat Head of the Judiciary 

Nasze żądania   Zapewnienie Samanowi ponownego procesu sądowego, który będzie sprawiedliwy i 
odpowiedni dla nieletnich, w którym kara śmierci nie ma zastosowania, a zeznania 
wymuszone torturami nie stanowią dowodu. 

Listy solidarności 

Adres listów solidarności 
Sameen Naseem Solidarity Action 
FAO Iran Team 
Amnesty International 
1 Easton Street 
London 
WC1X 0DW 
United Kingdom 

Pomysły na akcję 

 1. Stwórz duży plakat Samana. Wyświetl jego zdjęcie na dużych budynkach 
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Imię i nazwisko  Yecenia Armenta 

 

W lipcu 2012 roku Yecenia Armenta odwoziła krewnych na lotnisko, gdy została 
zatrzymana przez nieumundurowanych policjantów. Siłą wyciągnęli ją z samochodu, 
zawiązali oczy i wywieźli. Została oskarżona o zlecenia zabójstwa męża, a 
funkcjonariusze nie powstrzymali się przed niczym, by zmusić ją do przyznania się do 
winy.  

Yecenia została powieszona do góry nogami za kostki, była duszona i bita. „Mówili, 
że przyprowadzą dwoje moich dzieci, zgwałcą je i porąbią na kawałki” powiedziała 
Amnesty International. „Po wielu godzinach tortur i po tym, jak mnie zgwałcili, 
podpisałam zeznania. Wciąż miałam zawiązane oczy. Nigdy nawet nie przeczytałam 
tego, co podpisałam.” Jej koszmar trwał 15 godzin.  

W więzieniu lekarze z biura tego samego prokuratora, który aresztował Yecenię, 
zbadali jej obrażenia, jednak nie sporządzili dokumentacji. Kilka miesięcy później 
specjaliści medycyny sądowej z Biura Federalnego Prokuratora Generalnego również 
zajęli się jej sprawą i stwierdzili, że skoro poprzedni lekarze nie znaleźli żadnych 
śladów to znaczy, że Yecenia nie była torturowana. Od tamtego czasu Yecenia była 
dwukrotnie badana przez niezależnych biegłych medycznych i w obu przypadkach 
potwierdzili oni, że tortury miały miejsce.  

Yecenia spędziła w więzieniu ostatnie 3 lata, skazana bez żadnych dowodów, jedynie 
na podstawie swojego „przyznania się” do zbrodni, której - jak mówi - nie popełniła. 
Yecenia zasługuje na wolność i na to, by jej oprawcy zostali postawieni przed sądem. 
„Nie chcę tu spędzić ani jednego dnia dłużej” mówi. „Chcę żeby ludzie usłyszeli moją 
historię i proszę was o pomoc.” 

Kraj Meksyk 

Kluczowe obszary Tortury  

Kluczowe prawa człowieka Wolność od tortur, prawo do sprawiedliwego procesu 

Listy 

Adresat Prokurator Generalny 

Nasze żądania   Wycofanie zarzutów wobec Yecenii i natychmiastowego jej uwolnienie. 
Przeprowadzenie szybkiego, rzetelnego i bezstronnego dochodzenia w sprawie tortur 
oraz postawienie winnych przed sądem. 

Listy solidarności 

Adres listów solidarności 
Yecenia Armenta 
c/o Centro de Ejecución de las Consecuencias Jurídicas del Delito de Culiacán 
(CECJUDE) 
Carretera a Navolato Km. 95, Col. Aguaruto, C.P. 80370 
Culiacán, Sinaloa, México 

Pomysły na akcję 

 
1. Stwórz kartę bożonarodzeniową i wyślij ją do Yacenii. Jest pobożną 

chrześcijanką (nie katoliczką) i na pewno ucieszy się z takich życzeń. 

2. W więzieniu Yacenia nauczyła się jak robić biżuterię. Zorganizuj warsztaty, 
na których będziecie robić biżuterię z papieru lub materiału. Wyślij jej tą 
biżuterię. 
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Imię i nazwisko  Rania Alabassi i jej rodzina 

 

Rania Alabassi to odnosząca sukcesy dentystka z Damaszku, Syrii. Jej sześcioro 
dzieci: Dima, Entisar, Nadżah, Alaa, Ahmad oraz Lajan są miedzy 3 a 15 rokiem 
życia. 9 marca 2013 roku syryjscy agenci rządowi wtargnęli do jej domu i zabrali jej 
męża. Dwa dni później przyszli po nią oraz jej dzieci. Od tamtej pory słuch o rodzinie 
zaginął. 

Władze syryjskie odmówiły przekazania krewnym Rani jakichkolwiek informacji o 
tym, co się stało ani gdzie znajdują się Rania i jej rodzina. Siostrze Rani, Naili, 
pozostaje tylko zgadywać, dlaczego zostali aresztowani: „Nie należała do żadnej 
partii opozycyjnej, nie chodziła na demonstracje. Zawsze pomagała innym”. 

W miarę eskalacji konfliktu w Syrii nasila się przemoc w całym kraju. Tysiące 
Syryjczyków uznanych jest za zaginionych po aresztowaniu przez siły państwowe lub 
schwytaniu przez bojówki. Powszechnie torturuje się zatrzymanych, co doprowadziło 
już prawdopodobnie do śmierci tysięcy osób. 

Rząd Syrii nadal lekceważy rezolucję ONZ z 2014 roku, która nawołuje do położenia 
kresu wymuszonym zaginięciom. 

Kraj Syria 

Kluczowe obszary Wymuszone zaginięcia 

Kluczowe prawa człowieka Prawo do wolności, prawo do edukacji 

Listy 

Adresat Prezydent Syrii Baszara Al Assada 

Nasze żądania   Uwolnienie Rani Alabassi lub sprawiedliwy proces za międzynarodowo uznawane 
przestępstwo. Natychmiastowe i bezwarunkowe uwolnienie przez Syrię sześciorga jej 
dzieci. 

Listy solidarności 

Adres listów solidarności 
Wyślij swoją wiadomość  do Stałej Reprezentacji Syrii w ONZ pod podany wyżej 
adres. Poproszenie o przekazanie wiadomości rodzinie Rani dobitnie da do 
zrozumienia, że nie wiadomo, gdzie się ona znajduje. 

 

  


